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В статье представлены результаты исследования теории ин­
тертекстуальности с опорой на идею целостности художественно­
го произведения. Это позволило ввести в научный оборот понятие 
«структурная модель интертекстуального типа». Произведена 
классификация данных моделей на основании качественных и количе­
ственных показателей тех элементов, которые участвуют в созда­
нии художественного текста.

Исследование интертекстуальности, рассматриваемой в 
качестве смыслопорождающего фактора в современной рус­
скоязычной поэзии Беларуси, позволило установить законо­
мерности моделирования художественной действительности. 
Выполнение этих процедур стало возможным благодаря вве­
дению в научный оборот термина «структурная модель интер­
текстуального типа».

Во второй половине XX века вопрос о художественной 
целостности произведения приобрел особую значимость. Ис­
точником самостоятельной деятельности в этой области могут 
быть труды литературоведов, занимавшихся проблемами це­
лостности: М. М. Гиршман [1; 2], В. И. Тюпа [3] и др.

Целостность произведения конструируется из элементов, 
находящихся в диалектических отношениях, из известных и

«готовых» компонентов, но они в каждом произведении мо­
дернизируются и обновляются в своем содержании, а следо­
вательно, в смысловом выражении. Этот факт дает основание 
рассматривать их как уникальные неповторимые включения в 
индивидуальный художественный мир писателя.

При анализе конкретного произведения важно произвести 
процедуру художественного моделирования. Это, в свою оче­
редь, представит произведение в виде структурной модели 
интертекстуального типа. Под данным термином понимается 
сочетание интертекстуальных компонентов прецедентного тек­
ста с содержательными/формальными элементами авторского 
художественного текста (метатекста). Это объединение харак­
теризуется единой целевой установкой, а также способностью 
передачи информации о смысловой значимости как отдельно 
рассматриваемого интертекстуального элемента в структуре 
произведения, так и их совокупности на макро- и микроуров­
нях. Проблема системности и целостности литературно-худо- 
жественного произведения является одним из приоритетных 
направлений развития современного литературоведения.

Каждая структурная модель интертекстуального типа долж­
на давать ответ на следующие вопросы:

1) что именно она моделирует?
2) как это происходит?
3) в каком объеме осуществляется моделирование?
Ответ на первый вопрос (что именно она моделирует?)

предполагает критичное прочтение художественного произ­
ведения с целью установления его прецедентных источников. 
Так, в центре внимания оказываются предшествующие фено­
мены, которые выступают квинтэссенцией смысла в авторском 
произведении (метатексте). Следующий вопрос (как это проис­
ходит?) подразумевает научный анализ метатекста с опорой на 
установленные претексты. Одновременно с этой деятельно­
стью происходит фиксация информации о том, с каким содер­
жательным/формальным элементом художественного текста 
коррелирует интертекстуальный компонент.

Создание структурной модели интертекстуального типа про­
исходит посредством не только моделирования композиции 
лирического текста, но и определения смыслового значения 
его интертекстуальных включений. Наиболее трудоемкими 
для этих процессов является выявление уровней, на которых 
ведется работа со значениями отдельных интертекстуальных 
элементов и текста в целом. Тесная связь структуры текста и 
его значения не дает возможности построить структурные мо­
дели интертекстуального типа без учета значений межтексто- 
вых компонентов, которые входят в метатекст.

Исследование современной русскоязычной поэзии Белару­
си позволило установить некоторые закономерности, регла­
ментирующие понятие «структурные модели интертекстуаль­
ного типа». Модели литературы допускают выбор элементов, 
значимых для создания конкретного литературного произведе­
ния.

Цель построения структурных моделей интертекстуального 
типа заключается в установлении соотношения претекста с со­
держательными/формальными элементами метатекста. Таким 
образом, при интертекстуальном анализе осуществляется ре­
дуцирование художественного текста путем определения меж- 
текстовых доминант и их связи со значимыми компонентами 
содержания и формы произведений.

Понятия «содержание» и «форма» применительно к худо­
жественному произведению находятся в позиции такого со­
отношения, когда одно без другого не существует, в то время 
как «текст» и «доминирующий компонент содержания/формы 
художественного произведения» в составе модели -  в позиции 
созависимости.

Декомпозиция художественного произведения дает возмож­
ность установить, какие элементы целостности можно считать 
базовыми, смыслообразующими. Также эта процедура относи­
тельно каждого лирического текста исследуемого феномена 
определяет основные и факультативные интертекстуальные 
компоненты.

Исследование поэзии современных русскоязычных писате­
лей Беларуси позволило нам выделить три базовых типа струк­
турных моделей лирических текстов:

I. Структурные модели интертекстуального типа, созданные 
на основе синтеза интертекстуальных компонентов с

Эл
ек
тр
он
ны
й а
рх
ив

 би
бл
ио
те
ки

 М
ГУ

 им
ен
и А

.А
. К
ул
еш
ов
а



элементами различных уровней текста («Претекст (далее в 
схемах -  ПТ) -  Заглавие метатекста (далее -  МТ)», «ПТ -  Эпи­
граф МТ», «ПТ -  Образ лирического героя МТ», «ПТ -  Мотив 
МТ», «ПТ -  Движение переживаний лирического героя МТ» и 
ДР) -

II. Структурные модели интертекстуального типа, 
возникающие на базе жанровых трансформаций и 
проявляющие свою смысловую составляющую в тексте на 
уровне жанровой идентификации исследумого произведения, 
которые в обобщенном виде могут быть представлены как 
«ПТ -  Жанр МТ».

III. Структурные модели интертекстуального типа, 
организованные с опорой на перекодирование текста 
(рассматриваемого в широком диапазоне интерпретации 
данного понятия) с одного языка на другой. К данной группе 
относятся межтекстовые взаимодействия в парадигме интер- 
медиальности, рассматриваемой как тип интертекстуальности 
(«ПТ -  Художественный МТ»),

Вторая классификация содержит информацию о том, сколь­
ко и какие композиционные элементы выступают в роли гла­
венствующих в метатексте. Так, выделяются бинарные и тер­
нарные структурные модели интертекстуального типа. К перво­
му виду относятся модели, состоящие из двух компонентов 
(«ПТ -  Заглавие МТ», «ПТ -  Эпиграф МТ», «ПТ -  Тема МТ» и 
др.). Ко второму виду -  модели, состоящие из трех компонентов 
(«ПТ -  Имя собственное МТ -  Движение переживаний лириче­
ского героя МТ», «ПТ -  Заглавие МТ -  Движение переживаний 
лирического героя МТ» и др.). Критериями дифференциации 
структурных моделей интертекстуального типа выступили 
не только содержание интертекстуальных компонентов и их се­
мантика в метатексте, но и структурные особенности их автор­
ской систематизации.

Рассмотрим функционирование некоторых из обозначенных 
моделей в лирических текстах. Б. Спринчан преимущественно 
создает тернарные структурные модели интертекстуального 
типа «ПТ -  Пословица/Поговорка МТ -  Тема МТ». Так, в сти­
хотворении «Осень ездит на рябом коне» поэт приводит эту 
поговорку как цитату и сразу же дает ее объяснение. И далее 
он описывает контрастную погоду в осеннее время с помощью 
художественного приема -  цветописи. Подобная схема встре­
чается и в других стихотворениях автора. Например, в лири­
ческом произведении «Медуница» читатель актуализирует не 
только знания о травянистом растении с мелкими душистыми 
цветками, но и следующую информацию: «где растет ме­
дуница, там не водятся змеи» [4, с. 97]. Последняя примета 
была крайне важна для наших предков, поскольку эти и другие 
знания, схожие по функциональному предназначению, предо­
стерегали человека от возможной опасности. В стихотворении, 
названном по первой строчке «Не учил -  рубцом кровавым 
твердо...», В. Гришковец посредством языковой игры указы­
вает на ошибки молодости своего лирического героя: «Смо­
лоду и честь губил, и гордость, /  Молодость давно пустил 
из рук» [5, с. 166]. Читатель без труда соотносит прочитанный 
текст с известной поговоркой -  Береги честь смолоду, а пла­
тье смолоду. В поэзии В. Гришковца лирический герой -  че­
ловек со своими слабостями и проблемами. Рассмотренная 
схема встраивания устной народной мудрости встречается и в 
других лирических текстах автора: «Мой белый свет -  Отчиз­
на, Беларусь...», «Дорога к женщине», «...И не будет покоя!», 
«Где родился -  там не пригодился...» и др. Поэт также созда­
ет тернарную структурную модель интертекстуального типа 
«ПТ -  Пословица/Поговорка МТ -Тем а МТ». Она способствует 
раскрытию темы лирического текста и передаче эстетических 
воззрений поэта, а также формированию творческой индиви­
дуальности.

Таким образом, под структурной моделью интертекстуаль­
ного типа понимается сочетание интертекстуальных компонен­
тов прецедентного текста с содержательными/формальными 
элементами авторского художественного текста (метатекста). 
Первая классификация структурных моделей интертекстуаль­
ного типа представлена на основе семантического значения 
интертекстуального включения и контекста его сопряжения в 
метатексте с конкретным содержательным/формальным эле­
ментом (установлено три базовых вида структурных моделей 
интертекстуального типа). Вторая дифференциация произво­

дилась с учетом количественных и структурных особенностей 
объединения обозначенных элементов (выделены бинарные и 
тернарные структурные модели интертекстуального типа).
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